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DEBRECZEN KÍAGY-VARADI 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési dij: 

Egész évre helyben s vidékre . 4 frt. Évnegyedre . . . 1 frt. 
Félévre 2 „ Egyes példány . . 10 kr. 

Hirdetések jutányos árért közöltetnek, külön « indnrmyiszor 30 kr 
bélyegdij mellett. 

Szerkesztői iroda Dcfcreczenben: Nagyuj-ntcza. 1609. sz. a. 
Nagy-Váradon előfizetések és hirdetések felvétetnek NuriCSán 

Péter filszerkereskcdésében. 
A nyi l t térben magán és pártőrdekü ezikkeket olcsó árért elfő 

gadunk. 

MSgy Mm madár MaMMára* 
Midőn elvesztettél egy világot: 

A levegő széles birodalmát •— 
Rabul születve, rabul halva, — 

Lelked rokonszenve és bizalma 
Egy jó hölgy birtokába adott át. 

Együtt éltetek. 0 fényes almiban 
Ringott; neked nem lehetett álmod, — 

Egyedül kellelt a világban állnod, 
A rabnak szeretni tiltva van. 

Birodalmad csak kis részre szorult 
— Mintegy földellen uralkodóé — 

Valál bárkádba bezárt kis Noé 
Kinek remónyzöldje soha ki nem virult. 

0 volt neked, ö volt egész mindenséged! 
A mit elvesztettél földet, és a l é g e t : 

Szerető lényében mind azt föltalálva 
— Nem voltál lásd! mégis mindenfelén árva; 

Szegény! szegény kiszenvedi madárka!! 

Boldog vagy te nagyon, te azt nem is tudod 
Hogy szive harmata érted mennyi hullott! 

Hányunk cserélné el sorsát kis kanári 
Veled, kik majd megsirattalanul 
Nyugszunk el, ha napunk lealkonyul 

S részvétlenül fogunk sirba szállni!! 

Menj alunni I kicsi rózsa tövén 
Ott vár reád az itt nem tölt remény. 
S mondj néki egy utó köszönete* 
Ki téged ugy, s oly híven szerelett! 

€ 

Vallomások kávé mellett 
— Önclbcszölés. — 

— Kihallgatta; Oodossy Pál. —<• 
(Folytatás.) 

— Mit ön nevet asszonyom? 
, . Ah! isten mentsen nagyságos ur! 
— Birodalmamra, asszonyom! azt jól is teszi, hogy 

nem neveti azt a mit én mondok; 1000éves tapasztalás 
tapossa itt a káposztát ön előtt az én személyemben, ki 
a históriai és politikai események tudását ugy tartja mar
kaiban, mint ezt a hordódongát. 

. . De kérem! ki is kétkedhetnék ebben? —vigasz-
talám, illetőleg csititám a bolondot; — ki ugy látszott, 
hogy ha ellenkeztünk volna vele, könyen ajtóimutatha
tott volna. 

Ah! de bocsánat szép Sinnora!, kiáltott föl, mintha 
csak valamit elfeledett volna. 

Erre a hordóbul kiugrott, s kifutott a konyhába, 
hogy — mint mondó, nekünk ennivalót készítsen. 

— Aladár! mondék szorongva, — én irtózatosan 
félek ex embertől, hisz ez örült. 

. . Mitse féljünk tőle, biztatott Aladár, ez egy oly 
szelid őrült, kitől tartanunk milsem lehet. Nincs is ennek 
egyéb baja, mint hogy a lélektani vizsgálódásokba ször
nyen belemerült, mondhatnám belefúl t . Egyszersmind 
a régi idők embereibe annyira szerelmes lett, hogy most 
mindenkit annak egyénit, a mivé phanlasmája diktálja. 

Bajusz Gábor Ö nagysága e közben bekiáltott hoz
zánk : 

Kérem Felségedet! legyen szíves egy kis fát
vágn i , mert e nélkül nem gyújthatunk tüzet; tüz nélkül 
nem főzhetünk; főzés nélkül reszelttésztalevest nem ehe
tünk; evés nélkül éhen halhatunk. Eh-halálnak pedig 
temetés a vége. Egyszersmind pedig kérem önt is bájos 
hg.-nő! szíveskedjék behoznia kútról egy v e d e r v i 
z e t , oh! mily jó izű viz lesz az mit az ön drága kezei 
nyújtanak! 

Mit volt mit tennünk?! természetes, hogy szót fo
gadtunk, s a mit kívánt megcselekedtek. 

S gondolja ön miben állott vacsorakészitése? krum
plit sütött, mégpedig nyársra húzva. No, evett ilyet valaha 
ember.?! Azonban mégis ennünk kellett, nehogy egyéb
ként jószívűségét megbántván, őt haragra lobbantsuk. 

Midőn a vacsorának vége volt, karját nyújtotta ne
kem s kórt, hogy museumát tekintenök meg. 

Én gépiesen hagytam magamat vezettetni. 
Kinyitott tehát egy kamara fajtát, mely egy egész 

századbeli lomtárt képviselt. 
— Nézze herczegnö! — mutatá nekem, — itt van

nak azok a hámok, mikben a Pharaő király hat fekete lo
vai pompáztak; miket Salamon király isemlit az ő„Éne
kek énekeiben." 

Ebben az üvegben, — nem volt benne semmi; -— 
van, monda, örökre eltéve a mostani dicső minisztérium 
országlászati összes tudománya. 

— Ez pedig, mutatá tovább, a magyar tudóstársa
ság 10 é v i működésének stikere 100 kötetben foglalva. 

A mutatott 100 kötetet csupán csak egy álmos
könyv képviselte. 

•— Nézze, nézze herczegnö ! ez itt egy igen pompás 
példány, ez Bécs város magyarországhoz való sympathi-
ájának g y ö k e r e . 

Ez meg pláne egy szál to rma volt. 
— Kérem tessék kalapot emelni! ez itt ebben a kád

ban a legtöbb vidéki lap politikai vezérczikkeinek e s -
sen t i á j a . 

. . De hisz nagyságos url — merem ellenvetni — e 
kádban én v í z n é l egyebet nem látok. 

— Pszt! — monda fenyegetve — hisz ép, e z — az 
esentia. 

Gondolja méltóságod, hogy a mi itt függ: az pók
háló? Ah! dehogy!; ez az Ausztria és Poroszországközt 
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mélyebbre fűződött barátság k ö t e l é n e k hitelesített I 
másolata. Biz ugy! 

— Ez a mogyoró pálczának látszó pedig nem más, 
mint a honvédelmi minisztérium hatalmi jelvének édes [ 
testvére. Sokan azt hiunék, hogy ez csak k á p l á r p á l -
c z a ; pedig: dehogy dehogy! 

(Folyt, köv.) 

A végzet. 
Beszély. 

— Irta : Margitay Dezső — 

(Folytatás.) 

Hanem Rikhárd és Viktorine ezt nem tették, ők 
imádták egymást— s z e m e i k k e l ; lehet, hogy ha va -
JameJyik hűtlenné lett volna, a másik e s k í i s z e g ő n e k 
nevezte volna a hűtlent, pedig még csak nem is álliták a 
szerelmet s z ó v a l s annál kevésbé esküdlek hűséget 
egymásnak. Az ő viszonyok csak a szemek és szivek v i 
szonya volt erős, vonzó költészettel teli, hanem olyan, mely 
nem jogositá föl egyiket sem arra, hogy a jövőbeni talál
kozás módjairól tanácskozzék a másikkal. 

Annálfogva mindketten azon hitbe voltak, hogy az 
utolsó ülés egyszersmind utolsó találkozási óra. 

Ezért volt Rikhárd komor, midőn az utósó órára 
ment. 

Leérve a lánczhidról jobbra akart fordulni, midőn 
egy lágy esdő hangot hallott hátam ögöti. 

— Uram! vegye meg. — Kérem vegye meg; oly 
okos és szép, mint egy fiatal apácza; tud szolgálni, 
énekelni, meghámozza az almát s oda megy, hova gazdája 
parancsolja. Vegye meg kérem, igen olcsón engedem át 
önnek, mert arczából látom, hogy ön ép oly nyájas lesz az 
én Czilikérahez, mint a milyen én voltam. 

Rikhárd szórakozottan tekinle a beszélőre. 
Egy kisded termetű, vékony, halvány arczu leányka 

volt az ; oly gyönge és kifejletlen, hogy első tekintetre 8 
— 9 évesnek lehetett nézni; hanem, ki a soványka hal-» 
vány nrczot figyelmesebben megvizsgálta,, oly sok ér te l 
met s kifejlettséget talált abban, hogy legalább is 18 éves
nek kellett öt gondolnia. 

Pedig voltaképen sem 8, sem 18 éves nem volt; 
igazi kora a ketlő között: 1 1 , 12 éviehetett. 

Hanem a szükséges nélkülözés felülmulhatlan masz
kírozó ; a 8 éves gyermek arczát oly ránczossá és vé r 
telenné teszi, mintha egy hosszú élet koptatta volna el 
róla az üde szint és teliséget; a 18 évesnek, meg ad olyan 
gyönge és remegő termetet, mintha még csak ezután kel
lene eljőni annak az időnek, midőn a hajlékony gyermek 
csontokra hus rakodik s az idegek képződni fognak. 

Vegye meg Czilikót, vegye meg, ismétlő a leányka, 
mialatt kinyújtotta tenyerét, melyben egy kedélyes arczu 
fehér egérke két hátulsó lábain ülve, bámulta a körülte 
zsongó tömeget— Rikhárd elé tartá. Pszt! Czili! a vál
lamra! ugy; most ismét tenyerembe! parancsolá aztán a 
fehér jószágnak s ez mintha minden szót értene, hiven 
követé a parancsot s aztán ismét két lábára ülve úrnője t e 
nyerében, okos agátfényü szemeit a kis lány arczára szö
gezi s csak néha pislogottat Rikhárdra, ki megállott ugyan 
egy pillanatra s ugy tett, mintha a leányka szavaira hal -
gatna, hanem azért fogadni lehetett volna tízzel egy e l 
lenében, hogy egy szót sem értett annak beszédéből. 

— Vegye meg uram; oly jó , oly engedelmes! 
—- A manóban! szólt Rikhárd ^föleszmélve s t o 

vább akart menni. 
— Vegye meg uram, Czili szerencsét fog Önnek 

hozni; szelíd és hűséges; nem harap s a mellett min
dennel megelégszik, mit ennie adnak. Olcsón adom: csak 
50 krt kérek értté. 

Rikhárd megindult. 
Hiszen csak nem evett bolondgombát, hogy egér

vásárlásba kezdjen, darabját per 50 krral véve;, van neki 
egere a szobájában s még ő fizetne 50 krt, ha azt onnan 

valaki elvinné, mert oly inperlinens, hogy minden bajusz-
sodróját, hajolaját, keztyüjét sőt még topányait is meg
ebédeli ; dejszen! ő ugyan nem vásárol egeret. 

(Folyt, köv.) 

Vegyes. 
— Mit év u Mncs, ha, hassmálmi -ment tud-

jak? Külföldi vállalkozók a magyarországi kőszén bányákat 
bérbe venni, vagy örökáron megvenni részvénytársulatot ala
kítottak.— Városunkban ez mint hír megjárja, do az országra 
nézve, hol az erdoírtások folytán a tüzelőszer évről évre apadt: 
ez nagy horderejű dolog. A m dunagözhajózási társulat liqui-
dftl; ez szintén nem érdekli első tekintetre városunkat, — hisz 
a duna távoli szomszédunk; ámde kereskedésünk az osztrák 
gözhajótársulat kezébe kerül! Mit érdekli ez Debreczent?! hisz 
itt 14 elsőbbségi segély kötvény íratott alá, — és az aláírók még 
befizetett pénzeiket is mikor kapják vissza! — Ne panasz
kodjunk, a részvétlenség ha közérdekű vállalatainkat meg
bukni engedi; a vállalkozást ne kárhoztassuk, — mert a meg
levőt sem tudjuk felhasználni, megőrizni, — nemhogy szerezni 
bírnánk. A készt élvezni, s ha van miből beszerezni drága áron: 
a midolgunk leend, — Az országos képviseletnek, —ki Buda
pestet a lánczhid megvásárlása által lekötelezte — feladata vol
na itt erélyesen lépni fel, és a hazai vízi közlekedést a nemzet 
birtokából ki nem ereszteni; mert nem egy-két város, hanem 
egész ország érdeke és java követeli ezt. 

— Míráltfírendelettel \u\vou\ 1848/9-ki honvéd
ezredes, e hó végével, a honvéd alapból nyugdíj élvezetért) jo
gosítva lett. 

— A holt-testeknek • elégetés általi megsommitését 
Scvájczban és Olaszországban a törvényhozó testületnél sür
getik, hogy ez által az élők tért nyerjenek, — élőtök a légmog-
lertöztetésc miatt biztonságba maradjon, és a temetés alkal
mából! haszontalan fényűzést kikerüljék. 

Bekfildetett. 
ffliüdei betegnek erő és egészség gyógyszer és 

kölíségnélkül: 
Revalesciere Du Barry Londonból 

Az ízletes Revalesciere úu Barry gyógytápszer, elűz min
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak j u. m. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümőkór, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthetlenséget, du
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, gyomor
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
búkért, elsoványodást, ezúzt, kösavényt, sápkórt. Kivonat 
75,000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak : 

Az ízletes Revalesciere du Barry eltávolít minden be
tegséget, melyek az orvosságoknak ellenállnak; nevezetesen 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, —nyák
hártya, lélegzési, — hólyag és vesefájdalmakat, gumókért, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, eaiészthetlenséget, du-
dulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést 
és hányást még a terhesség alatt is, diabetest, búkért, elsová-
gyodást, csuzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 75,000 bizonyít
ványból, oly gyógyulásokról, melyek minden gyógyszerre 
naczoltak : 

73,621. s z á m ú b i z o n y i t v á n y. 
Bécs, 1871, február 1-im. 

Ön iránti végtelen hálám indít arra, hogy önnek e sorokat 
írjam. Négy hónap óla borzasztó asthtna kínozott; senki se 
tudott könnyebbséget szerezni, míg egy barátom tanácsára az 
ön kitűnő Eevalösci^re-jét vevém, mely otjgem a bajból alapo
san kigyógyított. 

Báró Clurow Félix. 
65,715. s z á m ú b i z o n y í t v ú n y. 

Paris, 1866, április l í - én . 
Uram! leányom, ki rendkivülilegszenvedett, sem emészteni 

sem aludni nem tudott; az álmatlanság, gyengeség és ideges 
izgatottság által lenyomatolt. Most egészen jól érzi magát 
a Revalesciere csokoládtól, mely öt egészen helyrehozta, jó 
étvágygyal, jó emésztéssel bír, idegei lecsilapultak, álma meg
újító, busa kemény, s a mellett vjg, mi régóta idegen volt tőle. 

| de Montlouís H, 
j 72,418. s z á t n u b i z o n y í t v á n y . 
i Obergurig Bautzen mellett (Szászorsz ), 1869. jan, 17. 
| Valahányszor a Teremtőhöz imádkozom azon megbecsül-
í hetién jótéteményekért, melyet a természet gyógyító elemeiben 
j számunkra biztosított: mindannyiszor megemlékezek önről. Én 

több év óta nem ismertem az egészséget, emésztésem mindig 
meg volt zavarva, s folytonosan gyomorbajommal és az elnyá-
kosodás ellen kellett küzdenem. E bajoktól a Revalesciere 14 
napi használata teljesen megszabadított, s így ismét hivatásom
nak élhetek. J. L. S t c r n c r, néptanító. 
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Ára >/a fontos bádog szelenczékben i frt. 50 kr. 1 fontos 2 frt. 
50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 frt. 50 kr. Revalesciere csokládé por és táblács
kaalakban 12 csészére 1 frt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társáuál, Bécs, Wallfischgasse nr. 8 valamiül minden városban 
gyógyszerészek és füszerkereskedőknél is; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak
nál, Arad , Tones és társa; D e b r e c z e n , Mihálovics István 
ggógyszertár a kígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pál, 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogarasi Demeter J.; P e s t Török József gyógyszerész; 

íííiL Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvhatóság ré

széről közhirré tétetik, miszerint a felperes Jobbágy Jfú-
mosnak alperes Mis Kstváat ellen 200 aft s járulékai 
iránti végrehajtási ügyében árverésre kilett ingatlanok, u in. 
a debreczeni 2061 számú lelek jegyzőkönyvben s 3400 a írtra 
becsült kismesterutssai $.332. s^ému hámaste-
iek és annak 'M. hold XS&O Q öl külső földe* a 
megkisérlett első árverésen el nem kelvén, a kitűzött 2-ik ha
táridőben u. m. f. évi ápril 'M'M~ik 'napján d, w. & óra
kor a telekkönyvi irodában kiküldölt végrehajtó Vetéssy Mihály 
álta l megtartandó árverésen szükségeseiére becsáron alél 
is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők által leteendő bá
natpénz 340 a frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, ós pedig a leütéstől szá-
tnivta 1, 3 és 5 hónap alatt esedékes 6% kamatával lefizetendő, 
a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél, és a telekkönyvi irodá
ban megtekinthetők. 

Kelt Dehreczenben a kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874. mártius 13-kán tartott üléséből. 

1—3. Mtoruass *féxsef\ jegyző. 

iíüíL Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhirré tétetik, miszerint a debreczeni ipar-
és kereskedelmi bank részére MCocsis Mihályi-
tél 20Ü frt töke s járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. m. a 
debreczeni 65, sz. telekkönyvben bejegyzett c»eglédu,t-
<:&ai T4* s&. házastelek és 2 hold 20O Q öl 
külső földnek, alperest illető s ö Ö O fra be
csült fele része a megkisérlett első árverésen el nem kel
vén, az a kitűzött második határidőben u. m. folyó évi ápril 
:0-én d u. 3 órakor a telekkönyvi irodában kiküldött végre
hajtó Vetéssy Mihály által megtartandó árverésen szükség ese-
;tére becsáron miéi ís el fog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték az árverelők által leteendő bá
natpénz 60 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben és pedig az első a leütés
kor azonnal, a második a leütéstől 1 hónap, a 3-dik a leütéstől 
2 hónap alatt esedékes 6% kamatával fentirt telekkönyvi ható
ságnál lefizetendő, a bánatpénz az első részletbe tudatik, 

A többi feltételek a kiküldöttnél és a telekhivatalban meg
tekinthetők. 

Költ adebreczeni kir. törvényszéknek 1874. márczius hó 
13-kán tartott telekkönyvi üléséből. 

1—-3. Megedüs Mstván, aljegyző. 

— Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhirré tétetik, miszerint a felperes JFudovtcs 
Samu részére, alperes IJFarsányí Andrástél 375 afrt 
tőke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. in. a debreczeni 
2052. számú telekjegyzökönyvben bejegyzett mesterutezai 
±324. sz. házas teleié és 6 hold 1350 D öl külső föld
nek alperest illető s $.75® frtra becsült fele 
része folyó 1874-dik évi ápril hó 15-dik, szükség esetére 
május hó 15-dik napján délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodá
ban, kiküldött végrehajtó Kovács József által megtartandó árve
résen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagy is 175 

frt az árverelni szándékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverési határnapon csak becsáron 
felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik 

o. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 

S z é k e s - F e h é r v á r , Diabella György j T e r a e s v á r , Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r s e t z, Fischer Móricznál. 

l í e b r e c a s e g i i p i a e z i k ö z é p á r , mérőben. 1874.márcz. 17 
Búza 730. Kétszeres 610. Rozs 540. Árpa 330. Zab 225. 

Tengeri 430. Köles 490. Kása 8 0. Izsák burgonya 240. 1 
mázsa szalonna 35—37—39frt. Háj 1 mázsa 40-—41-42 frt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Buda márcz. 15. 21, .42, 5, 2 S , 7. 

Bécsi börze Márcz.. 6 Ezüst 10460. Arany—. 

Felelős szerkesztő s kiadó Mátltory Sándor. 

számítva 15, 45 és 60 nap alatt az árverés napjától fogva járó 
6% kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a bá
natpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett félháznak a leütéstől 14 nap múlva, az 
utánna eső földnek pedig azonnal birtokába és használatába 
lép; tulajdonjoga azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingatlan 
után a leütéstől fogva esj mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési fellételeknek eleget nem tenne, a 
vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becaáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok pedig, a kik a lefoglalt ingatlanra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke-
rcsoloikot ezen hirdetvény közzétételének utolsó napjától számítandó 
15 napalatt a fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi ha
tóságnak 1874-dik évi február hó 27-dik napján tartott üléséből. 

2—3. W t o r í l Z S J Ó Z S e í , jegyző. 

^r Árverési hirdetés-
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhirré tétetik, miszerint a felperes Wried Ma
róig részére, alperes Mmglgo Pétertél lOO aft. töke és 
járulékai erejéig lefoglalt ingatlanság u. in. a debreczeni 1072. 
számú telekjegyzökönyvben bejegyzett csapóutezai 52$; sz. 
házastelek, és 2 hold 250 Q öl külső földnek al
perest illető 300 frtra becsült fele része, folyó 1873-ik évi 
aprilhé 7-ik, szükség esetére május hé 7-ik napján 
délutáni 3 órakor, a telekkönyvi irodában, kiküldött végrehajtó 
Kovács Józseí által megtartandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^ vagyis 30 frt az 

árverelni szándékozók által a kiküldött árverelö kezéhez bánat-
pénzzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverési határnapon csak becsáron 
felül vagy azon, a 2-dik árverési halárnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár két egyenlő részletben, és pedig az első a le
ütéstől 1 hónap, a második a leütéstől 2 hónap alatt az árverés 
napjától fogva járó 6 % kamatával, a fent irt tkvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a vételár lefizetése ntán bir
tokába és használatába lép; tulajdonjoga is ekkor fog hivatalból 
bekebeleztetni. 

1 Vevő viseli az átiratási kincstári dijat, és a vett ingatlan 
után a birtokba vételtől fogva eső mindennemű adó és egyéb 
terhet. 

0, Ha vevő az árverési foltételeknek eleget nem tenne, a 
vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t, 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól ís el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik lefoglalt ingatlanra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteiket ezen hirdetvény közétételének utolsó napjá
tól számítandó 15 nap alatt — fentirt telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék mint tkv. ható
ságnak 1874. évi február 20-dik napján tartott üléséből. 
2—3. Hegedűs István aljegyző. 

Eladó vagy bérbeadandó-Mx és luczernás. 
Péterfia kiscsapó és egy malom-utcza szegletét képező 

787. számú ház, ondódi házutáni földével, mely tartalmaz 2 kü
lön lakosztályt, az egyikben egy bolt helyiséggel, előnyös fel
tételek mellett eladó, vagy bérbeadandó együtt vagy különlege
sen is .— Szinte eladó ,a tégláskertben 12 nyilas luezernás, 
vagy ez isbérheadandd. Értekezhetni a Vecsey Imre ur házánál 
a sirköraktárban 

Moros Sándorral. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNHIRDETESEK. 
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A debreczeni kir törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Özv. Jfenei 
Iimréné részére, alperes Szalbó Mihály és neje 
föyöleös JuliáMnától 40 aft. töke és járulékai erejéig le
foglalt ingatlanok u. m. a debreczeni 1280. számú telekjegyzö-
könyvben bejegyzett 650 afrtra becsült csapó taiklvárosi 
3O50 s*. háxastelele folyó 1874-ik aprilhó 1&-Í1&, 
szükség- esetére májms hó JLB-dile, napján délutáni 3 óra
kor, a telekkönyvi irodában, kiküldött végrehajtó Vetéssy 
Mihály által megtartandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagyis 65 

art, az árverelni szándékozók által a kiküldölt árvereló kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határnapon csak becs
áron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becs
áron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számítva 14- nap 2 hónap és 4 hóuap alatt az árverés napjától 
fogva járó 6% kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál lefize-
endö; a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a leülés után 14 nap múlva, 
birtokába és használatába lep; tulajdonjoga azonban csak a 
vételár teljes lefizetése után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingat
lan utána leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne* 
a vett ingatlan bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t-
459. §, értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitű
zendő s csak egyszeri árverésen becsáron alól is elfog 
adatni. 

Egyszersmind azok akik a lefoglalt ingatlanra tulaj
doni vagy más igényt érvényesíthetni Vélnek felhivatnak, 
hogy igénykereseteiket ezen hirdetvény közzétételének utolsó 
napjától számítandó 15 nap alatt — fentirt telekkönyvi ható
sághoz nyújtsák be. 

Kelt Dereczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1874-dik évi február hó 27-dik napján tartott 
üléséből. 

Megediis Mstváv* 

3—3. aljegyző. 

Egész ház és udvar bérbeadó. 
Nagyvarga-utszában 2243. számú cseréppel 

fedett ház, jól berendezve, 4 szoba, —• elő szo
ba, konyha, ismét 3 szoba, konyha, pincze, kamara, 
istálló — kut, tágas udvarral, az egész ház — s 
udvar leginkább együtt, de részenkénti több lak
osztályokul is pünkösdtől kezdve bérbe kiadó. 
Megjegyzendő, hogy az épületben pék üzletre is 
egész mükészlet és lakás is van. 

Értekezhetni iránta, a fentirt háznak 
szomszédságában 2244-dik számú házban lakó 
tulajdonossal. 

i—3. Szabó Istvánnal. 

#*#+W*fr+H^^ 
Eladó li&z; 

f vagy MtérJbe is MMMMS* f 
{ Debreezenben nagy-csapé UICZÍÍII, 5 1 3 -
, dik szám alatti cseréppel fedett, kiliinö szögié- i 
t len lévő kőház, — 6 szoba, két konyha, 3 i 
' istálló, kél szekérszín, — 224 Q öl terjedői- ; 

' mes udvarral, szivattyús kúttal ellátva; mely1 

kilünö szöglel helyiségen egyszersmind bolt is ' 
( van, s minthogy az egész épület s udvar, fii, 
( országútra szolgál, az üzleti forgalomra nézve 
» is értékesebb, szabadkézből minden órán örök-
< áron eladó, - vagy pedig a boll, a hozzá va-
1 ló felszereléssel, és lakhelylyel bérbe kiadó. 
( — Értekezhetni iránta a bentlakó tulajdonossal. 
, l - l FiseHor Mihíílynéval. 

Tiszavidéklés arad-temesvári vasul, 
MENETREND, 1873- november 16-től további intézkedésig. 

i. Bécs és Pestről Kassa felé. 
| ó. p. | Ó. p . 

Bécs ész.v. ind. 
n a' v - » 

Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
P.-Ladány „ 
Debreczen „ 

8 — e s t e . 
8 20 „ 
7 30 r egg . 

1., 2 . , 3.oszt. 
10 18 reg . 
1 1 2 2 „ 

2 — dé iu . 
3 51 w 

Nyiregyh. „ | 5 39 „ 
Szerencs „ 1 8 4 este 
Miskolc* „ 9 25 éjjel 

8 3 0 r e g . 
8 45 „ 
6 26 es te . 

1., 2 3 4.o. 
9 18 esle 

10 26éjjel . 
1 52 „ 
4 30 reg. 
7 4 8 „ 

1 1 2 7 „ 
I 5 1 d ó l u . 

é. p . 

3.,4.,o.. 
4 — reg 
6 16 „ 
1186 .e. 
2 30du. 
( é rk . ) 

l.,2.,a.4u" 
8 r eg . 

Kassa é r k e z é s 111 51 éjjel f 6 es te] 11 43du. 

ÍV. Kassáról Pest és Bécs filé 

Kassa indulás 
Misitől ez „ 
Szerencs „ 
Nyiregyh. „ 
Debreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd é rk . 
Pes t ' „ 
Bocsi é s z . v . é r . 

1 « - p . 
!l.,2.,8.05«i. 
! 5 — reg. 

7 4 2 „ 
8 53 „ 

10 43 délé. 
12 4 3 déiu. 

2 24 „ 
4 54 „ 
5 49 „ 
8 31 este. 
6 3 reer. 

n *H-v. „ | (5 20 „ " 

ó. p. 1 ó. p. 
1,2., 3.4.0 

» 20 d. e. 
1 41 d. u. 
4 14 
7 17 este. 

1012 éjjel. 
1222 „ 

4 40 reg. 

8 45 „ 
(> 9 este. 
6 24 „ 

l.,"2.3.4. 
6 les tc 
9 24 „ 
(érkezés 
3 , 4 . 0 ! ( ; 
3 25 <iu. 
(í 29 este 
l2 14éjj. 

1 49 „ 

ILBócs s Pestről Arad s Temesvár felé 

Bécs é v. indul. 

Budapest 

Czegléd n 
Szolnok „ 
Mezö-Tur „ 
Csaba „ 
Arad érkezés 

„ indulás 
Temesvár érk. 

ó. p . 
8 ~ es le 
8 20 „ 
7 3 0 r e g g . 

l.,2.,3.o»íi. 
1018 dé lé . 
1112 „ 
12 22 déhi . 

2 1 „ 
3 36 „ 
3 5 6 „ 
5 46 este . 

ó . p . 
9 30 reg . 
8 45 „ 
6 26 es te . 

l . ,2 . ,3.4.0 . 
9 8 „ 

1015é j j e l . 
12 5 „ 

2 55 r e g . 
5 35 „ j 
6—- „ 
8 36 „ ; 

3,,4. o 
6 30r. 
8 54 „ 

1142d.e. 
4 16d.„, 
7 33 e. 

V. Temesvár sÁradréÍPestsBécsfeléy 

Temesvár ind. 
Arad érk-

r> ind-
Csaba n 
Mezö-Tur „ 
Szolnok n 
Caeglód érk. 
Budapest „ 
"écs á.v. érk. 

III. Bécs és Pestről Nagyvárad felé. 

ó . p . 
l . , 8 . ,3 . . „ , . 
101 7 reg. 
1212 „ 
12 30 déiu. 
2 1 0 „ 

3 4 3 „ 
4 54 „ 
5 49 esle. 
8 3 1 „ 
6 3 regg 

i 6 20 „ 

ó. p. 
l.,2.,3.4.„ 
5 5 6 d 6 | u . 
8 40 „ , 
9 10 „ í 

U 4 2 éjj. 
2 14 „ 
4 27 reg, 
Ö49 „ 
8 4 5 „ 
6 9 este. í 
6 2 4 „ | 

ó. p. 

3., 4.o«i. 
6 20 reg 

10l2d. e. 
1 59 d. u. 
5 34 „ 
6 59 este 

Bécs ész.v.ind. 
» áll .v. „ 

Budapest „ 

Czegléd 
P.-Ladány „ 
N-Várad érk. 

8 ó. — p . es te . 
8 „ 20 „ „ 

7 y, 30 „ reg. 
l . , 2 . , 3 . , oszt. 
1 0 n 18 „ „ 

2 „ 35 „ dé iu . 
4 * 47 „ r 

8ő. 30 p.reea:. 
8„ 45 „ „ 
6 „ 2Q „ este, 

l.,2.,3.4.,oszt. 
2 n 10 „éjjel. 
5 n 21 „ „ 

JVI. Nagyváfa^r¥TesTTlécs~ felé 

N.-Várad ind. 
P.-Ladány é rk . 
Czegléd n 

Budapest „ n 

Bécsi é v . v. „ 
„ áll .v. 

1., 2., 3 . oszt. 
11 ó. 22 p.déle 

1 » 23 „ „ 
5 » 49 „ „ 
8 „ 31 „ es te . 
^ n 3 n r ee . 

6 „ 20 . „ 

I í.,2.,8.,4. oszt. 
9 ó. — p.este. 

11 »45n éjjel. 
5 „ 59 „regg. 
8 , 4 5 ^ „ 
6 „ 9 „ este 
6 n 21 „ „ 

A vonalok indulási ideje a közbe 
csíl állomásokról, valamint a/.ok csai-
lakozása Aradon, Csalfán, Nagyvára
don, Kassán, Miskolozon és Temesvá
ron a pályaudvarokon kifiiggeszlet 
menetrendekből tudható rnog. 

Mráltja-csattta'koxások : 

1. . i r a d o u 5 az első erdélyi vasul 
sz e in é I y v o n a t á li ó x Gyula-Fehér
vár Colé a Polrozsény és Ííyuln-Kohérvúr 
felo. Szolnok » Szeged fele. 

Iffl. C^aXiAuí az iillíildi vnfltit vo 
nali i Szeged Nagyvárad, Ariul, Te
mesvár é« Szolnok felé. 

BSB. Í>eiirti5«iftei»l»«M i Kassnéf 
« ni. ésíakkoloti vasút vonatához Szi
get felé, a innen Czegléd felé. 

IV» BAiiiNMsiijs í a kassti-oderberg 
vasúton Oderborg és E|)erjes é« « m 
északkeleti vasút voimtáhoss Némber}, 
és Sziget felé. A kttssa-oderberg vasút 
3. sz. személyvonat" Oderberges Eper
jesről a 2. 8ss. vonatho'/ Czegléd felé és 
ezen vasút Oderhergbftl jövii 5. sz. é 
Eperjesről jővft 305. sz. vegyes-vona 
tai a 6. sz. vonathoz MiskolcK leié. 

W* Sllskolcsstson í Hatvan és Bu 
dapest felé. 

I V . IVttg-yvAraulOM í az alföld 
vasút vonatához Eszék és az in. kelet 
vonalához Kolozsvár és Brassó felé 

V I I . MyirearyliásBáii ; Ungvár 
felé 

VI I I , S x e r e n o s : S.-A.-Ujhely 
Sziget felé, 

I X . ISsBolnoitOM í Hatvan felé 
%.. T e m e s v á r o t t - Szeged é 

Baziás felé. 


